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JUGEMENT ORDONNANT DE NOUVEAUX AVIS AUX MEMBRES 

[1] Amorcee le 12 decembre 2016, cette 
action collective a ete autorisee par 
jugement du 12 decembre 20191, pour un 
groupe de membres decrit comme suit : 

Toutes les personnes residant au 
Canada qui se sont fait prescrire et 

2019 aces 5337. 

[1] Begun on December 12, 2016, this 
class action was authorized by judgment 
of December 12, 20191 for the class 
described as follows : 

All persons residing in Canada who 
were prescribed and have ingested 



500-06-000831 -160 

ant ingere et/ou utilise le 
medicament Ability® (aripiprazole) 
avant le 23 fevrier 2017 et qui ant 
developpe Un OU plusieurs des 
comportements compulsifs suivants : 

le jeu pathologique (aussi designe 
comme trouble du jeu ou jeu 
compulsif); 

la compulsion alimentaire/ 
l'hyperphagie; 

les a chats au depenses 
incontr61ables ou compulsifs; et/ou 

les comportements 
la dependance 
« Troubles du 
Impulsions » ). 

hyper-sexuels / 
sexuelle (les 
Contr61e des 

Ainsi que leurs successeurs, leurs 
ayants droit, les membres de leur 
famille et leurs personnes a charge. 
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and/or used the drug. Ability® 
(aripiprazole) before February 23, 
2017 and who developed one or 
more of the following impulse 
control behaviours : 

pathological gambling (also known 
as gambling disorder or compulsive 
gambling); 

- compulsive eating/ binge eating; 

uncontrollable or compulsive 
shopping or spending, an/or 

hypersexual behaviours / sexual 
addiction (the "Impulse Control 
Disorders"). 

And their successors, assigns, 
family members, and dependants. 

[2] Le jugement d'autorisation n'a pas ete [2] The judgment of authorization was 
porte en appel. not appealed from. 

[3] Le representant Steven Scheer a [3] Class representative Steven Scheer 
produit son Application to institute filed his Application to institute 
proceedings le 12 mars 2020. proceedings on March 12, 2020. 

[4] Au Quebec, les delais proceduraux ant 
(sauf exception) ete suspendus entre le 13 
mars 2020 et le 1 er septembre 2020, en 
raison de l'urgence sanitaire provoquee par 
la pandemie de la COVID-192. 

[5] Dans le cadre de la conference de 
gestion du 29 septembre 2020, les 
avocat/e/s conviennent de tout mettre en 
reuvre pour produire le protocole de 
!'instance d'ici la nouvelle echeance, celle 

[4] In Quebec, procedural delays were 
(with exceptions) stayed in between 
March 13, 2020 and September 1st, 
2020 by reason of the health emergency 
caused by the COVID-19 pandemic2 • 

[5] During the management conference 
of September 29, 2020, counsel agreed 
to endeavour to have the case protocol 
filed by the new deadline, being October 
15, 2020. 

2 Arrete 2020-4251 du 15 mars 2020 et arrete 2020-4303 du 31 aout 2020; Decree 2020-4251 of 
March 15, 2020 and Decree 2020-4303 of August 31, 2020. 
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du 15 octobre 2020. 

[6] Le deroulement de !'instance a done 
repris normalement, sans egard aux actions 
collectives paralleles mues en Ontario et en 
Alberta. 

[7] Par ailleurs, le jugement d'autorisation 
accordait un delai cense expirer le 31 mai 
2020 aux membres choisissant de s'exclure 
du groupe. 

[8] Les parties conviennent qu'en raison 
de la suspension des delais proceduraux au 
Quebec, le delai d'exclusion est reporte au 
19 novembre 2020. 
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[6] Therefore, the orderly progress of 
the proceedings has resumed normally, 
notwithstanding the parallel class actions 
in Ontario and in Alberta. 

[7] Moreover, the judgment of 
authorization set a deadline due to 
expire on May 31 , 2020 for those among 
the class members choosing to opt-out 
of the class. 

[8] The parties agree that, by reason of 
the suspension of procedural delays in 
Quebec, the opt-out delay is extended to 
November 19, 2020. 

[9] II taut aviser adequatement !'ensemble [9] The members must be informed 
des membres de cette extension de delais. appropriately of such extension of the 

deadline. 

[1 O] Me Steven Weisbrot, representant de 
Angeion Group, administrateur des avis aux 
membres, temoigne que dans la plupart des 
cas, les membres qui decident de s'exclure 
le font peu apres le debut de la publication 
des avis, et ce, meme si le delai s'exclusion 
se prolonge. 

[11] Ainsi, le Tribunal est d'accord avec la 
suggestion commune des avocat/e/s qu'il 
est raisonnable et suffisant d'aviser les 
membres de !'extension du delai 
d'exclusion : 

a) en transmettant un courriel bilingue a 
cet effet aux 1784 personnes3 s'etant 
inscrites au site internet des avocats 
en demande, joignant copie 
electronique du present jugement; 

[1 O] Mtre Steven Weisbrot, representing 
the Angeion Group, administrator of 
notices to the class, testified that, in 
most cases, the members who decide to 
opt-out do so soon after the publication 
of the notices has begun, regardless of 
the extension of the opt-out period. 

[11] Therefore, the Court agrees with 
the common submission of counsel that 
it is reasonable and sufficient to advise 
the members that the opt-out period is 
extended: 

(a) by sending a bilingual email to 
that effect to the 1 , 784 persons3 who 
have registered on the website of 
class counsel, joining a digital copy 
of this judgment; 

b) en inscrivant sur le site internet (b) by posting on the website 

3 II n'y en avait que 1489 quand le jugement d'autorisation a ete rendu. There were only 1,489 
individuals when the judgment of authorization was delivered. 
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www.clg.org un avis distinctif a cet 
effet, referant au present jugement; 

et 

c) en publiant le present jugement au 
Registre des actions collectives. 

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : 

[12] DONNE ACTE que le deroulement de 
!'instance a repris dans la presente affaire 
depuis le 1 er septembre 2020; 
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www.clg.org a separate notice to 
that effect, referring to this 
judgment; 

and 

(c) by posting this judgment on the 
Registy of class actions. 

FOR THESE REASONS, THE COURT : 

[12] GIVES ACT that the orderly 
progress of the proceeding has resumed 
in this matter since September 1st, 
2020; 

[13] ORDONNE que de nouveaux avis aux [13] ORDERS that new notices be 
membres soient dissemines, mais disseminated to the members, but only 
uniquement selon les modes suivants : according to the following modes : 

a) par courriel bilingue par les avocats 
en demande a chacun des 1784 
personnes s'etant inscrites a leur site 
internet, informant que le delai pour 
s'exclure est prolonge jusqu'au 19 
novembre 2020 et joignant copie 
electronique du present jugement; 

b) par publication au mains jusqu'au 30 
novembre 2020, au site www.clg.org. 
sous la rubrique « Ability jeu 
compulsif - effets secondaires du 
medicament action collective 
nationale » d'un avis distinctif au 
meme effet et menant par hyperlien a 
une copie electronique du present 
jugement; 

c) par publication du present jugement 
au Registre des actions collectives; 

[14] REQUIERT des avocats en demande, 
au plus tard le 15 decembre 2020, une 
confirmation que les nouveaux avis ont ete 
dissemines tel qu'ordonne, et une liste des 
nouvelles exclusions, le cas echeant; 

(a) by bilingual email from class 
counsel to each of the 1 , 784 
persons having registered on their 
website, advising that the deadline 
to opt-out is extended to November 
19, 2020, and joining a digital copy 
of this judgment; 

(b) by posting at least until November 
30, 2020, on the website 
www.clg.org. under the banner 
"Ability Compulsive Gambling Side 
Effets National Class Action", a 
separate notice to that effect with 
an hyperlink to a digital copy of this 
judgment; 

(c) by posting this judgment on the 
Registry of class actions; 

[14] REQUIRES class counsel to file, by 
December 15, 2020 at latest, a 
confirmation that the new notices were 
disseminated as ordered and a list of the 
new opt-outs, if any; 
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[15] LE TOUT, sans frais de justice. [15] THE WHOLE, without costs. 

Me Andrea Grass 
Me Jeffrey Orenstein 

PIERRJc. GAGNON, j.c.s. 

GROUPE DE DROIT DES CONSOMMA TEURS INC. 
Avocats pour le demandeur 

Me Ariane Bisaillon 
Me Robert J. Torralba 
BLAKE, CASSELS & GRA YOON 
Avocats pour la defenderesse 
Bristol-Myers Squibb Canada Co. 

Me Marianne lgnacz 
INF, s.e.n.c.r.l. 
Avocats pour la defenderesse 
Otsuka Canada Pharmaceutical Inc. 

Date d'audience : 29 septembre 2020 


